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 1.2 > 70 Ah charge  
(130 Ah maintenance)

 7 étapes - etapas - Stufen

 12 V : 0.8/4 A

Ref. 029422

Ref. (Display box) 026001

 
  
 1.2 > 125 Ah charge  
(170 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 12 V : 0.8/6 A

Ref. 029378

 
 
    
 1.2 > 125 Ah charge  
(170 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 6/12 V : 0.8/6 A

Ref. 029538

   
 2 > 32 Ah charge  
(100 Ah maintenance)

 7 étapes - etapas - Stufen

 12 V : 1 A

Ref. 029361



 15 > 160 Ah charge (240 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 12 V : 8 A

Ref. 029385


 
 20 > 250 Ah charge (330 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 12 V : 12 A

Ref. 029392

      
2 veces más rápido  Reinicio automático  Sellado
 Protección total  Diseño nómade  Carga silenciosa

     
2 fois plus rapide  Redémarrage automatique  Étanchéité  Protection totale
 Design nomade  Charge silencieuse.

Control total y carga a 100%.
El análisis permanente del estatus de 
la batería, etapa por etapa, le garantiza 
un tiempo de carga óptimo. El ajuste en 
tiempo real de los parámetros le asegura 
un resultado y un mantenimiento de la 
carga a 100%
1  Análisis del estatus de la batería 

(nivel de carga, inversión de polaridad, 
características…).
2  S.O.S. Recovery: recuperación de los 

elementos en cortocircuito o profunda-
mente descargados de la batería.

3  Prueba de la capacidad de la batería.
4  Desulfatación.
5  Carga rápida a corriente máximo para 

alcanzar 80% de la carga. 
6  Absorción: carga a corriente estabili-
zada para alcanzar 100% de carga.
7  Refresh: reequilibrio de las células 
de la batería para mejorar la longevidad 
(según modelo).
8  Floating: mantenimiento de la carga 
a 100%.

GYSFLASH,
Cargadores inteligentes GYS

GYSFLASH, chargeurs intelligents.
Contrôle total & charge à 100%

L’analyse permanente de l’état de 
la batterie, étape par étape, vous 
garantit un temps de charge optimal. 
L’ajustement en temps réel des  
paramètres vous assure un résultat  
et un maintien de la charge à 100%.
1  Analyse de l’état de la batterie 
(niveau de charge, inversion de 
polarité, caractéristiques…).

2  S.O.S. Recovery : récupération 
 des éléments en courts circuits      
ou profondément déchargées         
de la batterie.
3  Test de la capacité de la batterie.
4  Désulfatation.
5  Charge rapide à courant maxi- 
mum pour atteindre 80% de charge.

6  Absorption : charge à courant 
constant pour booster la batterie      
à 100%.
7  Refresh : rééquilibrage des 
cellules de  la batterie pour plus       
de longévité (suivant modèle).
8  Floating : maintien de la charge 
à 100%.

      
2 volte più rapido  Riavvio automatico  Sigillato  Protezione totale 
 Design nomad  Carica silenziosa

Controllo totale & carica al 100%.
L’analisi permanente dello stato della 
batteria, fase dopo fase, vi garantisce 
un tempo di carica ottimale. L’aggius-
tamento in tempo reale dei parametri vi 
assicura un risultato e un mantenimento 
della carica al 100%.
1  Analisi dello stato della batteria 

(livello di carica, inversione di polarità, 
caratteristiche...).
2  S.O.S. Recovery : recuper degli 

elementi in cortocircuito o profonda-
mente scarichi della batteria.

3  Test della capacità della batteria.
4  Desolfatazione.
5  Carica rapida a corrente massima per 

arrivare all' 80% della carica. 
6  Assorbimento : carica a corrente 
costante per portare la batteria al 100%. 
7  Refresh : riequilibio delle cellule 
della batteria per maggior longevità
(a seconda del modello). 
8  Floating : mantenimento della
carica al 100%.

GYSFLASH,
caricabatterie intelligenti GYS
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Lead acid

LiFePO4Lithium
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 12 V : 0.5 > 20 Ah charge (50 Ah maintenance)
EqPb :     1.5 > 60 Ah charge (150 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 12 V LiFeP04 :  1A 

Ref. 029675

Équipé d’un capteur haute 
sensibilité, le GYSFLASH 
ajuste automatiquement 
les paramètres de charge 
en fonction de la tempéra-
ture ambiante. 
Dotato di un sensore ad alta 
sensibilità, il Gysflash regola 
automaticamente i parametri di 
carica in funzione della temperatura 
ambiente.  
Equipado de un captor de alta 
sensibilidad, el Gysflash ajusta 
automáticamente los parámetros 
de carga según la temperatura 
ambiente.

Source d’énergie :  
mode de maintien optimal 
de l’état  de charge.  
Idéal pour les véhicules  
en hivernage,   
de démonstration,  
ou pour le remplacement 
de batterie.
Fonte di energia : modo di mateni-
mento ottimale dello stato di carica. 
Ideale per i veicoli in inverno, da 
dimostrazione o per la sostituzione 
della batteria.
Fuente de energía: Modo de
mantenimiento optimo del estado
de carga. Ideal para los vehículos
en hibernación, de demostración,
o para el cambio de la batería.

 

 6/12 V : 18 > 220 Ah charge (300 Ah maintenance)
 24 V :    15 > 125 Ah charge (170 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 6/12 V : 9 A – 24 V : 6 A

Ref. 029477

      /  
 12 V : 1.2 > 125 Ah charge (170 Ah maintenance)
EqPb :    3.6 > 510 Ah charge (170 Ah maintenance)

 8 étapes - etapas - Stufen

 12 V LiFeP04 : 12 V : 4/6 A

Ref. 029429

Pb : 
LiFeP04 : 

 12 V : Pb : 15 > 375 Ah / LiFeP04 : 7 > 375 Ah / SHOWROOM

 Pb : 7 / LiFeP04 : 8 étapes - etapas - Stufen /  12 V Pb / LiFeP04 : 7/15/30 A

Ref. 029668

        
 6/12 V : 1.2 > 125 Ah charge (170 Ah maintenance)
 24 V :     15 > 100 Ah charge (140 Ah maintenance)

 7 étapes - etapas - Stufen

 6/12 V :  0.8/6 A – 24 V : 4 A

Ref. 029460

Mode “Cold charge”: optimi-
sation  des performances en 
cas de temps froid ou de gel. 
Modo “Cold charge”: ottimizzazione 
delle prestazioni in caso di tempo 
freddo o gelo. 
Modo "Cold Charge": optimización 
del rendimiento en caso de tiempo frio 
o de congelación

OPTION GYSFLASH 30.12
Ref. 029439
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Compatibile con Gysflash 1.12, 4.12,  6.12, 6.24, 6 Héritage.
 Lithium 1.12, 6.12. 
Mit GYSFLASH 1.12, 4.12, 6.12 & 6.24, 6 Heritage,
Lithium 1.12, 6.12 kompatibel.

Étanche 
Impermeabile 
Wasserdicht

Connexion Flash :  
simplifiez-vous la charge
"Connessione Flash" : semplificate la carica
Conexión Flash: Simplifíquese la carga

Pinces / Morsetti / Pinza

 0.45 m
Ref. 026889

Rallonge / Prolunga / Alargador

 2.5 m
Ref. 029057

Œillets / Occhielli / Ojales

 0.45 m
Ref. 029194

Adaptateur prise allume-cigare /
Adattatore presa accendisigari /  
Adaptador encendedor

 0.35 m
Ref. 029439

Pinces à indicateur de charge / 
Morsetti con indicatore di carica / 
Pinzas a indicador de carga
 0.56 m
Ref. 029194

Œillets à indicateur de charge / 
Occhielli con indicatore di carica / 
Ojales a indicador de carga

 0.56 m
Ref. 029200
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U2=ADJUSTABLE
I2 max =ADJUSTABLE

CHARGE SHOWROOM CHANGE BATTERY

U2=ADJUSTABLE

DIAG + POWER SUPPLY

U2=ADJUSTABLE
I2 max =ADJUSTABLE

CHARGE SHOWROOM CHANGE BATTERY

U2=ADJUSTABLE

DIAG + POWER SUPPLY

U2=ADJUSTABLE
I2 max =ADJUSTABLE

CHARGE SHOWROOM CHANGE BATTERY

U2=ADJUSTABLE

DIAG + POWER SUPPLY

GYSFLASH 30.12 & 30.24 
PFC

9 S T E P

High testsGYSFLASH Pro

PFC

GYSFLASH 50.12 & 50.24

PFC

GYSFLASH 50.12 FV
FV

PFC

GYSFLASH 100.12

PFC

GYSFLASH 102.12

x2 x2

Scenario 1 :
Fixed with screws

Scenario 3 :
Fixed directly with magnet

x2

x4

x1

Scenario 2 :
Partially fixed with screws

Scenario 4 :
Support fixed with magnet

NATO ID / NCAGE : 
 F8154     CG730

 21 x 43 x 57 cm / 3.9 kg

IP67

NEW
High resolution 
& brightness
19 languages

NEW
High resolution 
& brightness
19 languages

SHOWROOM
CONNECT 

Ø M6

SHOWROOM
CONNECT 

Ø M6

1 044 40004

10,5 cm

10,5 cm

10,5 cm


TRACTION


TRACTION

SHOWROOM
CONNECT 

Ø M6

10,5 cm

FLEXIBLE VOLTAGE

265  V85 V
230 V110 V

100 m

SHOWROOM
CONNECT 

Ø M6

34,5 cm

29,5 cm
11,5 cm

NEW
High resolution 
& brightness
19 languages

Vertical fixing element
included

SHOWROOM
CONNECT 

Ø M6

GYSFLASH PRO 102.12 : MAGNETFIX OPTIONS

Gysflash 30.12
 12 V : 10 > 400 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen
12 V :  30 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029224  2.5 m - 6 mm2

Gysflash 50.12
 12 V : 10 > 600 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen
12 V :  50 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029088  2.5 m - 10 mm2

Gysflash 50.12
 12 V : 10 > 600 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen

Gysflash 100.12
 12 V : 20 > 1200 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen

Gysflash 102.12
 12 V : 20 > 1200 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen

12 V :  50 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 026056  2.5 m - 10 mm2

12 V :  100 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029071  2.5 m - 16 mm2

Ref. 029415 5 m - 16 mm2

12 V :  100 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029606 5 m - 16 mm2

Gysflash 30.24
 6/12 V : 10 > 400 Ah  24 V : 10>200 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen
6/12 V :  30 A / 24 V : 15 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029231  2.5 m - 6 mm2

Gysflash 50.24
 6/12/24 V : 10 > 600 Ah
 9 étapes - etapas - Stufen
6/12/24 V :  50 A
Diag+, Showroom : 12>14.8 V
Ref. 029095  2.5 m - 10 mm2

Ref. 029620 5 m - 16 mm2

VALISE DE CHANTIER 
VALIGIA DA CANTIERE 
MALETA DE PROTECCIÓN
Ref. 060432

TABLETTE
MENSOLA
SOPORTE DE PARED
Ref. 055513

CHARIOT - CARRELLO
CARRO
Ref. 029491

STANDARD CABLES
2.5 m - 16 mm2

Ref. 056503
5 m - 16 mm2

Ref. 054615
8 m - 16 mm2

Ref. 056572

FUSE KIT X2
Gysflash 30 : 40 A
Ref. 054646
Gysflash 40 / 50
Ref. 054653
Gysflash 100 / 102
Ref. 054585

FUSES x5
Gysflash 30 : 6.3 A
Ref. 054578
Gysflash 
40/50/100/102
Ref. 056527 

NATO CABLES
5 m - 16 mm2

Ref. 026810

Nato connector
Ref. 026780
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 GYS France (HQ) 
BP 4159 
ZI, 134 bd des Loges 
53941 Saint-Berthevin -Laval 
France 
Fax : (+33) 2 43 68 35 21 
www.gys.fr  
E-mail : contact@gys.fr

 GYS Germany 
Professor-Wieler-Straße 11 
52070 Aachen 
Deutschland 
Tel : (+49) 241 / 189-23-710 
Fax : (+49) 241 / 189-23-719 
www.gys-schweissen.com 
E-mail : aachen@gys.fr

 GYS UK 
Unit 3 - Great Central Way 
Rugby - Warwickshire 
CV21 3XH 
United Kingdom 
Tel : (+44) 1926 338 609 
Fax : (+44) 1926 429 764 
www.gys-welding.com 
E-mail : uk@gys.fr

 GYS Italia 
Vega – Parco Scientifico 
Tecnologico di Venezia 
Via delle Industrie, 25/4 
30175 Marghera - VE 
Italia 
Cell : (+39) 041 53 21 565
E.mail : italia@gys.fr

 GYS China 
Lot N°15 - 6666 bd Songze 
201706 Qingpu Shanghai 
China 
Tel : (+86) 6221 4461 
Fax : (+86) 5226 0067 
www.gys-china.com.cn 
E-mail : contact@gys-china.com.cn
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Une gamme  
complète

Una gamma completa 

Un gama completa

Fabricant français 
depuis 1964 

www.gys.fr


